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IZLAZI SRIJEDOM SUBOTOM 

Krivotvoreno pismo Cesara Karla. 
Novo sa pćenje francuske vla()e. 

PARIZ, 14. Objelodanjeno je ovo službeno 
soopćl'nje: 

~Ima 1struhnulih savjesti. U nemogućnosti da 
pronagie iedno sredstvo, lwjim bi obraz očuvao. 
Cesar Karlo stao da tepa l~ao čovjek, lwj se nagje 
u zabuni. On je sada prinugjen da okrivi svog 
šuru da je luivotvorio. da ie naime svojom samom 
rul<om napravio lažni tel<st do l~umenta. Original. 
čiji tel<st francusl<a je vlada objavila, bio je saop
ćen u prisustvu generalnog tajnil<a u ministarstvu 
spoljašnjih pe>sala Julija (ambona, lwjega francu
ski ministar predsjeclnil< bijaše oda~lao, i lwji je, 
sa prinčevim ovlaštenjem, predao jedan prijepis 
toga dolmmenta ministru predsjeclnilm. Princ se 
o tome razgovarao sa Ribotom. i to na nat:in 
lwji ne bi bio imao smisla. da tel<st ne bude bio 
onaj tel<sL lwji je francusl<a vlada objavila. Dije 
li zar očito, da razgovor ne bi se bio mogao ni 
zametnuti, i da predsjednil< republil<e ne bi bio 
ni primio po drugi pul prmca, da bude ovaj bio, 
po inicijativi Austrije Ugarske, donositelj jednog 
spisa, koji naša pn:~va pobij6, mjesto da ih po
tvrgjuje? ~>ismo Cesara Karla, onalw lmlw smo 
ga mi naveli. bilo je pol<azano od samog princa 
poglavicama vlade. Uostalom dva su prinčeva 
prijatelja, lwji mogu da potvrde autentičnost pisma, 
naročito onaj prijatelj, lwji je od princa dobio 
pismo da ga prepiše. 

Nova izja va e. i k. · ministarstva 
spoljašnjih posala. 

Novine ol) ostupu grofa Czernina. 
BEČ, 15. Cijela štampa naglasuje, da Czer

ninovo istupanje ima zamašnije znamenovanje, 
nego ga imaju promjene u ministarstvima. Stampa 
ističe neobično osobito svojstvo, energiju, tvrdu 
volju. živahnu ćud i neumornu radinost ministrovu, 
lwji je u l<ratl<O, vrijeme što je za svjetsi<Og rata 
upravljao spoljašnjom politikom Austrije Ugarslce, 
znao da sebi steče svjetsl<i glas, te dva mira 
sl<lopio a treći pripremio. ;:)ve novine složno lcažu. 
da je temeljni stup njegove politil<e bilo: čvrsto i 
bezuvjetno držali se saveza sa Ojemačlwm i iz
baviti čovještvo od svj~tslwg rata. novine izriču 
jednodušno uvjerenje. da Czernin, l<oji je l<ao 
malo lwji drugi ministar uživao najveću popular
nost. odlazi danas pr6Ćen od zahvalnosti milijuna# 
duša, ali da će se bez sumnje povratiti. jer talcvog 
čovjelca Austrija će trebati. Novine javljaju !>a ' 
pozvane, obavještene strane. da se razlozi Czer
ninove demisije ne mogu javno pretresati; dol< bi 
se jedino mogle negativne čmjenice konstatovati. 
Talw se na pomenutim mjestima uvjerava. da 
prepirl<a s Francuslwm nije dala povoda Czerninu 
da odstupi. O pravim povodima njegovoj ostavci 
jedino se lo saopćuje, da u zadnje vrijeme i u 
raznim pitanjima ćesarevi se nazori nijesu sasvim 
slagali s nazorima ministra spoljašnjih posala. 
Po ovoj činjenici Czernin je razumio da više ne 
uživa vlaclarevo pouzdanje u potrebitoj mjeri, pa 
zbog toga je odstupio. 

O njegovom nasljednilm nema dosad niti 
pouzdanog nagoviješćanja. 

RAT. 
Tel egraphen-1< orrespon 1> en z- B urea u 

BEČ, 14. Službeno. Posljednja razlagan[a 
gospodina Clemenceaua nikalw ne mogu da diraju 
u istinitost dosadašnjih izjava e. i k ministarstv. 
spoljašnjih posala. Princ Siksto ,Bourbonski, čiji je l Njemačka ofenziva na zapadnoj l<aralder poznat Ojegovu e. i k. Apostolslwm Veli- fronti 
čanstvu, te ishljučuje bilo koje krivotvorenje, nije • bio toga ol<rivljen kao što nije bila okrivljena Izvještaji njemačkog velikog glavnog stana. 
nikal<Va druga posebna ličnost, i to jer e. i k. mi- BERUN, 13. WoHf-Bureau javlja: 
nistarstva spoljašnji h posala nije moglo da usta- Velil<i Glavni stan, 13 aprila 1918. novi, gdje je lnivotvoreno pismo bilo podmetnuto. 

Ovim se izjavljuje, da je stvar dovršena. 

N. V. Cesar Karlo N. V. Caru 
Vilimu. 

BEČ, 14. njegovo e. i k Apostolslw Veličan
sl\·o upravilo je njemačlwmu Caru ovaj telegram: 

-tPotvore gospodina Clemenceaua. uperene 
protiv mene, tako su nisl<e, da ne mislim o ovoj 
stvari dalje s Francuslwm raspravljati. naš su 
dalji odgovor m6ji lopovi na zap~dm. 

Tvoj vjerni prijatelj 

Ministar izvanjskih posala 
Czernin dao ostavku. 

Karlo. 

grof 

BEČ, 14. ffiinistar spoljašnjih posala prika:z:_ao 
je danas Njegovu Veličanstvu svoju ostavim. NJ~
govo se Veličanstvo premiloslivo udostojila ~a Je 
primi i da grofu Czerninu povjeri dalj~ vo_menJe 
posala dol< mu ne bude imenovan nasl)edml<. 

Književnik 
Francuski napisao G u y b e M a u P a s s a n t. 

Neka nam ne zavioe, već neka nas ž~le,. je_r 
evo po čemu se \<njiževnik razlikuje o'>. ostalth lJUOl. 

U njega nema više nijebnoga ;e~nostavnog 
čuvstva. Sve što vio i, i njegova rao ost, _n;egovo. v e· 
selje, njeva patnja i njegovo razočaranJe po~ta;e u 
isti čas preometom promatranja. On anall~~~e be~ 
prestanka usprkos svemu i samome. s_ebl 1 src~ l 
lica i ljube i glasove. Čim je nešto v1bto, pa _b1lo 
to što mu orago, mora oa se. P!ta zašto l .. u ~~e~a 
nema ni uzhila, ni povlka, nt qelo~a, ~OJI bt b1~ 
iskren, nijeonoga oo onih tr~n.u~ačmh čmo_va, koJI 
se počinjaju jer se moraju učnutl, a ~a se 1 ne .~na, 
ba se ne razmišljava, oa se ne shvaca, oa o n]lma 
sebi kasnije ne polaže računa, .. . 

Ako trpi, to pravi bilješ_ke . o svOJif!l .P~~nJama 
pa ih svrstava u svome pamcenJU; vracaJ~Cl .se s 
groblja goje je ostavio onoga ili onu, koJ_U Je na 
svijetu' najviše ljubio, govori_ sat:nome sebi: •De
obično je, što sam osjetio; btlo ;e to pop?t. kak~e 
bolne opojnosti ito .... ~ A tao. se spo~mJe sv~h 
potankosti oržanja susjeba, lažmh k_ret?Ja, lažn!h 
boli, J ažnih izražaja lica i tisuće si tm h l ne~natmh 
stvari, umjetničkih opažanja: kako se prekrst~la ona 
starica, što je oržala ono bijete za ruku; SJeća ~e 
one zrake svjetla na prozoru, onoga . psa, što Je 
Protrčao kroz sprovoo, utiska mrtvačkih ~ola po() 
velikim crnogoričnim orv_ećem. n~ groblJu, gla_v~ 
onoga čovjeka što je nosto ll)es 1_ kako mu se Iz_ 
obličilo lice, nastojanja one četvonce, š!o _su spu 
štali lješinu u jamu, napokon tisu~e sttmca, št.~ 
Oobar čovjek, koji trpi čitavom sVOJOm ~ušom, Čl 

Zapadno bojište: 
Na bojnom polju, duž Lysa napadi na en

gleslce divizije, koje su žurno privedene automo
bilima i željeznicam, dobro su napredovali. 

Sa Meszenskih visova (Messines) zagonismo 
se prelw Steenbacka i doprijesmo do istočne ivice 
Wulverghema. 

Cete lwje su prodrle južno od Ploegsleertsl<e 
šume, olcrenuše brzom samostalnom odlulwm put 
sjevera. zauzeše na juriš utvrgjeni vis Rossignol 
i stupiše na sjeveru u dodir sa odije\jcima, lwji 
su se zagonili uzduž šume. Suma, koja je bila 
gustom žicom branjena, a tešlw da se uzme fron
talno, pade uslijed zaolnuženja. 

lzmegju pruga. koje vode iz Armentieresa u 
Bailleul i Merville preduzesmo naprijed napad do 
željeznice Bailleul-ffierris i do istočne ivice Diepp
slce šume. južno od ffierville naše čete iznudiše 
prijelaz prelw rijeke Clarence, te pošto su zauzele 
jurišem Locon, dopriješe do l<omlla La Bassee, 
sjevero zapadno od Bethune. 

tavim srcem i snagom svojom ne bi nikaoa bio 
opazio. 

On je sve vioio, sve zapamtio, sve zabilježio, 
protiv svoje volje, jer on je prije svega književnik i 
buh mu je tako ustrojen, oa je u njega obraz mnogo 
snažniji, tako reći naravniji oo prvoga ubarca, jeka 
zvučnija oo prvoga zvuka. 

Cini se, oa su u njega ovije buše, jeona koja 
bilježi, razjašnjuje, tumači svaki osjećaj svoje su· 
sjeoe svrhunaravne C>uše, zajeC>ničke svima ljubima; 
i on živi osugjen, oa bube uvijek i u svakoj zgobi 
o()sjev samoga sebe i obsjev orugih, osugjen oa sebe 
promatra, oa osjeća, rabi, ljubi, misli, trpi, ali ba 
njka()a ne trpi, ne misli, ne ljubi, ne osjeća poput 1 Wavoga svijeta otvoreno, iskreno, jeonostavno, ne 
analizujući sam sebe izd svake raoosti i iza svakoga 
jecaja, 

Alw se razgovara, to se njegova riječ često 
čini zlobnom, a to jeoino s toga razloga, što mu je 
misao pronicava i njom razčlanjuje sve sakrivene 
porive čuvstava i činova C>rugih ljubi. 

Ako piše, ne može se uzoržati, a ba u svoje 
knjige ne izlije sve, što je vioio, što je shvatio, sve 
što zna; i to ne obzirući se ni na rob itelje, ni na 
prijatelje, otkriva oluutnom nepristranošću srca onih, 
koje ljubi ili lwje je ljubio, pretjerujući bapače ba 
pojača utisak, sav zaokupljen jeoino svojim ojelom, 
a nimalo svojim osjećajima. 

A kao ljubi, kao ljubi ženu, to je rasčinje kao 
lješinu u bolnici. Sve, što ona govori, sve što rabi, 
obvagne on u isti tren na onoj osjetljivoj tezulji 
promatranja, koju nosi u sebi i svrstava to po 
vrijebnosti. Baci li mu se oko vrata u nepromišlje
nom zanosu, to će on prosubiti ovu kretnju s ob
zirom na priliku, na točnost, na oramatičnu snagu, 

Na bojnoj fronti s obe strane Somme, potrajao 
je u više oclsječal<a živahan artilerijslci boj. Lol<alni 
zagoni naše pješadije s obe strane potolw Luce 
izniješe nam 400 zarobljenil<a. lzvidničlci odijeljci 
prodriješe izmegju Meuse i Moselle u francusl<e 
i ameril<anske oplwpc, i zarobiše nelwlilco ljudi. 
Neprija telj pretrpi u neuspješnim protunapacl1ma 
lešl<ih gubital<a. 

Sa o s t a l i h b o j i š t a ništa novo. 

BERLIN, 14. Wolff Bureau javlja: 
14. aprila 1918. 
Zapadno bojište: 

· Južno od potol<a Douve čete generala Eber
hardta probiše neprijateljsl<e poziCIJe na jugo 
zapadu od Wulverghema, te, poslije ljutog rvanja, 
zauzeše na ju riš Niewl<erl<e. Kod Bailleula borilo 
se za izmjeničnom srećom. ffijesta ffierris i Vieux 
Berquin zauzeta su. S obe strane Somme art ile· 
riisl<i bojevi. Francus l<i napad na ffiainvillers 
sluši se l<rvavo. U našim rul<ama ostao je znatan 
broj zarobljcnilm. Sjeverno od ffiihiela preduzesmo 
uspješan zagon protiv amerikansl<ih četa, l<ojima 
nanijesmo tešl{ih gubital<a i odnijesmo zarobljenil<a. 

Zadnja dva dana oboreno je hicima 37 ne
prijateljsl<ih letjelica i 3 zauzdana balon 

BERLin. 15. Wo l ff Bureau j~vlja: 
Velil{i glavni stan 15. aprila. 
Zapadno bojište: 
na bojnom polju na Lysu došlo je na VISe 

mjesta do ljutih bojeva iz bliza. Jugo-zapadno od 
Nieuwl<erl<e l{ao god i izmegju Bailleula i ffierrisa 
bjehu gnijezda engleskih mitraljf!za pročišćena i 
posa~-Ja im zarobljena. Protunapadi lwje je ne
prijatelj preduzimao iz Bailleula i sjevero-zapadno 
od Bethunc, skršiše se sa znatnim gubicima 

na bojnoj fronti s obe strane Somme artile
rijslci boj ostao je, poradi lcišljiva vremena, u 
umjerenim granicama. 

ls točno: 
Poslije žestokih bojeva sa oruzanim bandama. 

naše čete koje su se u Finsku isl<rcale, ušle su u 
Helsingfors, lueplw poduprle od dijelova naš1h 
pomorskih bojnih snaga. 

Prvi general l<Vartirmajstor Ludendorft. 

Ostali izvještaji ausfrij.-ugarskog i njemačkog 
glavnog stana od 13. 14. i ls. aprila nalaze se u '<0 b j a
vite/ju Dalmatinskomu». 

Napa() njema.čkih letjelica u engles wj. 
lONDOn, 14. Službeno. U zračnom napadu 

prošle noći učestvovala su četiri zralwplova; dva 
su prodrla nelwlilw milja u unutrašnjost; od 
ostalih dvaju )edan je stigao do ffiidlanda, drugi 
je dopro sl<oro do sjevero zapadne obale. najveći 
clio bomba pao je na otvoreno polje. Steta je 
neznatna. Pet je osoba ubijeno, 15 ranjeno. 

pa će je i šuteći osuoiti, ako misli, oa je neosno· 
vana ili zlo izveoena. 

. Glumac je i gleoalac samoga sebe i orugih, a 
mka~a nije samo glumac kao oni ~obri ljuoi, koji 
ZIVU. bez zlobe. Sve što je oko njega postaje mu 
prozirno kao oo stakla, i s rca i ~jela i tajne na
mjer,e, i on pati oo neke čuone bolesti, nel<e vrsti 
rasqepkanosti buha, koja ga čini bićem neizmjerno 
osjetljivim, zagonetnim, što umara samo sebe. 
. . A njegova osebujna bolest - osjetljivost -

čtn_I ga poput čovjeka, komu živom oC>eru kožu, 
koJemu se gotovo svi osjećaji promeću u boli. 

. Sjećam se onih crnih bana, kab su mi prizori, 
k?;e _sam samo na čas vi~io, tolikom snagom raz· 
o1rah srce, oa je uspomena na nje živjela u meni 
poput rane. 

JeOnoga jutra, na ulici oe l' Opera, posreo 
buč~og i rabosnog pučanstva koga je opajalo svi-

l ban;sko sunce, iznenaba sam opazio kako prolazi 
neko neopisivo biće, starica neka sasvim zgrbljena, 
o()jevena u bronjke, koji naoomještahu haljinu, a 
na glavi joj crn, slamnati šešir, lišen svoga starog 
nakita, jer je vrpce i cvijeća već ooavna nestalo. A 
ona je išla i vukla noge tako mučno, oa sam osje
ćao u srcu poput nje same, oa, i više oo nje same, 
bol svakog njezinog koraka. Pol)upirala se o ova 
štapa. Prolazila je ne vibeći nikoga, ne mareći ni 
za što, ni za buku, ni za ljube, ni za kola, ni za 
sunce l Kamo je išla? U koji bijeoni stan? Nosila 
je nešto u papiru, koji je visio na uzici. Sto? Zar 
kruha? Da, bez sumnje. nitko ob susjeoa nije mogao 
ili nije htio ()a obavi mjesto nje ovaj put, pa je ona 
prebuzela, ona, ovo užasno putovanje ob svoje pob
krovnice oo pel<ara. Put ob najmanje bva sata, ook 
bogje i ook se vrati. I kako bolan put. 

ffiir s Ukrajinom. 
Dunavski monitori u 0()esi. 

BEČ. 13. lz stana se ratne štampe j6vlja: 
Odio flotile Wulff, lcoji se sastoji od 4 moni

tora, dva potrolsl<a čamca i dva parobroda, prispio 
je 12. aprila u Oclesu. Besprijelcorna provedba tof:,a 
prevoza djelo je od osobitoga pomorslcoga zname
novanja, tim više što se radi o malim brodsl<im 
jedinicRma, lwje nijesu gragjene za morslm služ
bu . Nijedna od brodica nema preho 500 tona, a 
Crno je IDore baš opasno, osobito u ovo doba. 
Spomenute jedinice odregiene su, da l<ao pred
stavnici flota centralnih vl6sli pomažu u odeškoj 
luci i u pograničnim porječjima da podrže redo
viti plovidbeni promet. 

Sabor Livonske" Čuhonjske, Rige 
i Osela Caru Vilimu. 

BERLin, 14. Wolff BureRu. Udružni sabor 
Livonsl<e. Cuhonjske, Rige i Osela zalcljučio je, 
da zamoli Cara njemačl{oga. da trajno drži Livon
sku i Cuhonjslm pod vojničlcom zaštitom i da ih 
l<replw podupre pri lwnačnom otcijepljenju od 
RusiJe. i da izrazi želju, da se od otol<a, što leže 
pred Livonslcom, Cuhonjslwm i Kuronskom, i od 
grada Rige načini jedinstvena, monarhična ustavna 
država, sa jedinstvenim ustavom i upravom, koja 
bi se pril<ljučila Djemačlcoj personalnom unijom 
s prusl<im lualjem. Upravljen je caru njemačlwme 
odnosni telegram. 

Unutrašnja politika .. 
Skupština protiv grofa Czernina u Pragu. 

PRAG, 13. Danas je ovdje bila brojno posje
ćena slmpština protiv govora grofa Czernina, lwji 
je mnoge češl<e vogje optužio, da nastoje svoje 
političl<e ciljeve postići probjedom entente, Skup
štinu je otvorio predsjednik cCeškog Svaza~ Dr. 
Stanel<, lwji je najodlučnije odbio izvode grofa 
Czernina, te pozvao si<Upštinu da istupi protiv svih 
napada složno, jedinstveno i odlučno. Kramarž 
je pozdravio predstavnil<e Južnih Slavena. U ime 
Jugoslavena je govorio d.r Ante Pavelić, koji je 
istalmuo solidarnost Jugoslavena s (esima. nal<On 
toga socijalni demol<rata Habermann je protumačio 
bratsl<e osjećaje ugarsl<ih Sloval<a. Sl<upština je 
prihvatila zaldjučak da treba ustrajati u borbi 
do lwnačne samostalnosti češlw-slovačlwg naroda. 

Ojemačke nacionalne stranke o ol)stupu 
grofa Czernina. 

BEČ, 15. Pročelnički odbor njerQačkih nacio
nalnih stranaha primio je jednodušno rezoluciju, 
u lcojoj, u imc svega njemačkog naroda u Austriji, 
dubolw žali, što je ministar spoljašnjih posala 
odstupio; zahvaljuje grofu Czerninu na njegovim 
zaslugama po monarhiju, na tome što je pojačao 
i uže pritegnuo austro njemačl<i savez i što se 
trudio da se obezbriži mir; izjavljuje da se pravac 
naše izvanjsl<e politike, koji odgovara tvrdoj volji 
svih elemenata vjernih državi u Austriji i Ugarskoj. 
ne smije ni promijenili ni okrenuti. 

Dignuo sam pogleo spram krovova golemih 
l<Uća. Išla je tamo gore! Kao će stići tamo: Koliko 
će se puta teško bišući oC>marati na stepenicama 
maloga crnog zavojitog stubišta? 

Svatl<O se okrenuo, oa je pogleba. Mrmljali su: 
«Uboga žena), a onoa oalje ušli. Suknja njezina, 
sva izoerana, vukla se po pločniku, jeova privezana 
za njezine slabo tijelo. Pa zar ba je ovoje kakva 
misao! misao? Ne, ali grozna, neprekiona, užasna 
patnja. Oh, bijebo staraca bez hljeba, staraca bez 
naC>e, bez novaca, bez ičesa preo sobom bo li smrti, 
mislimo li na te? Mislimo li na starce, što glaouju 
u pookrovnicama? Mislimo li na suze ovih tmurnih 
očiju, što su nekoć bile sjajne, tronute i raoosne? 

Drugi put, l<išilo je, a ja sam išao sam loveći 
lov po normanb9koj ravnici, po bubokim brazoama 
blata, što mi se poo nogom razmočila i sklizala. 
Ob časa bo časa uzletila bi mučno na kišu koja 
uplašena prepelica, što se šćućurila pob grubu 
zemlje . . . Hitac je moje puške zatajio ob silnoga 
pljuska, što je pabao s neba, te je jebva pucketala 
poput biča, a siva se životinjica srušila sva oma
štena krvlju po perju. 

Bio sam tako tužan, oa bih najvolio plakati, 
plakati poput oblaka, što su plakali nab svijetom i 
na()a mnom; srce mi bilo prepuno tuge, a ob pre· 
velikoga umora jeova sam bizao noge, o koje se 
lijepila glina, spremao sam se na povratak, kab 
opazih nasreo polja liječnikova kolica, koja su ul)a
rila poprečnim putem. 

Ova crna i niska kolica sa svoiim okruglim 
pokrovom, koja je vukao smegji konj, prolazila su 
poput kakvoga vjesnika smrti, što luta ravnicom u 
ovaj kobni '>an. Naje<lnom se zaustav~; pomoli se 
liječnikova glava i on poviče: 



f 

' 

Sušteršićeva skupš ti na u Lj ubl jani. 
Javl jaju iz 13eča: Ovdješnja ~Korrcspondenn javlja iz lj ubl jan e: n a poziv zemaljslwga glavara 

Sušteršića bila je o vdje mnogobrojn o posjećena skupština s loven ko-katolički h pouzda mk a cijele Kranjske, koja je d rža n je jugoslavenskog kluba u Zastupničko j Kući podvrgla oštroj krilici, te je n ašla iz raža ja u rezoluciji. u kojoj se veli: ffii stoj im o listom n a s ta.ja ltštu ju goslavensl<e deld -racije od 30. svibn ja 1917 .. koja zah tijeva uj erlin jen je svih JugoslaYena lwji živu u habsburšlwj monarh i ji u vlas tito) državi, slobodnoj od sval<OQ naci jona lnog tugjeg gospodstva, pod žezlom habs burš ke dinastij . Rezolucija prosvjeduje odlučno protiv svolwg k rivotvorenJa ove dcl{laracije, l{fll<O je to učinjeno ožu1 \nm zal<ljučcimtt. u lwjimtl se upravo počinja izdajstvo Životnih int resa n arocld, ko ji je pod moćmm h bsburšl{lln žezlom, prolmša nim u svim olujama nfl~ao s ·oj dom. te zal<IJllčuje: ID1 hoćemo da pos h nemo stvar 'nje ::.voJi h nacijonalnih id ola amo u sporazumu su svojim 
katoličkim vladarom, l«>me lz.rozu)emo voj pouzdanje i zasvjedočovttmo ~VOJU ljub v, vj most 1 privrženost. U drugoj se r zoluc1ji odlučno o:sugj u ju i sa ogorčenjem olldonjtlju oni lu ~Josla,·eni, koji su u to teško doba uzmold1 iz domv,•i ne, lwjl kuju urote sa našim nepri) lt>lj1mo. le tn 1zdoJ 
n1ckim dJelom produ7.uju ral. 

lzvj eštal turskog glavnog stana. 
CARlGR~D. 16 Glavn1 stan, 15 o m . 
Tvrgja\•a 13atuma pala Je poslije ljuta buja. Grad i luku zopremih smo bez otp0ra. ]edno odas la nstvo gregjeno pozdravilo jf' na$t· r tc Krvnvi 

gubi.ci neprijateljPvi t . ~1<1 su 

lzvještali bugarskog glavnog sta na. 
SOFI) , 12. Generalni štab. 12 npnla. 
Maćedonsku fronta 
lzmeg1u Ohridskog 1 rjespen kog je7.era na še s u s traže rastjerale pojočonu nepnjatelj lw p trolu . No Cervenoj Steni naša je arlllenjska vatra prouzrolwvala nekohko el<splozit u neprijutcljskim pozicijem i no pretpOIJu. Istočno od Pricspenslwg jezero rastjerasmo vatrom ngleslu pješučl<i odjeljak. Na s 01 fronti ohoslr OR 7lvahn letjehčl{a 

d)datnost . 

SOFIJA. 13. Generalni štob, 12. apnla. 
Moćedons\{a fronta: 
Zapadno od Ohnd lwg jezera nli Šc straže rastjeraše vatrom poja -a nu nl"prljateljslm patrolu. U o lwlici 13ttoljo orlllerijslul vatra porasle na više m jesta sobe strane. U oblulm Cerne bilo h at loh napada nepnjatelj l< · ,. tre. I s točno od Cerne lwd Tornovo porasla j nelw \•rijeme djelatnost nepri)ale liske orlilerijt- Nu pretpoliu sjeverno od Tahinskoa jez ro potrolsl<i ul<obi. U dolini Va.rdart'l živa h na l etjeličl{a djelatnost lwrl neprljatdJll 

F r on t a n Dobrudž.i. 
Primir je. 

SOFIJA, 15. G enerul ni s tab. 15, priln . 
M aćedonS'l<a fronta: 
Zapadno od Ohridskog jezera naše junšn t' 

če le prodriješe u neprijateljsl<e pozicije, tc se povratiše sa raznim ratnim materijalom. l{od 13liOIJa ob ostrana je orti ler1islu'l vatra bila Živahna. U oblu ku Cerne 1 na Dobropolju obostrana sc dJ t la tnost va trom pojačalo . Zapadno od ' 'dTdara i n a donjnJ S tru mi protjeresmo vatrom francuske odijel)l<e i dvije englesl<e pje ačke satnije, lwje su se truddt> 
da se primaknu naš1m stražamn. 

SOFI] b.. 16. Glavni ~ tan 
M oćedons"ko fronta : 
n a fro nti od Strumbla do 13utl<Ovslwg )ezera obostrana a rt derijs lw vatra. I<Ojfl je sjeverno od B1tolja n a mahove bi lo iivahni)a. U dol ini S trume živa hna djel a tnost vatrom i Ž1 o izvidlliČI{o pre

duzima n ie. 
Kad s svanulo, vi~e engleskih satnija sa mi

traljezama i j dnom baterijom l<renulo je od sela Koprive i p rispjelo do sela Kusuli. 13araldl. Kupri i P rosem k. koja smo mi zaprem1li. Posto smo 1h na vr ijeme otkri li, vatra naših bateri)n stade neprija te l jske sa tnije tući, d l< u ih u isto vrijeme n aši ja l< i i zv i dnič l{i od1jelci napadali. Poslije lJutog l<lan ja. eng lesl(e satni je bjehu potpuno uzbijene i s a tešl<im gubicima rasli rane. Naše čete zarobiše 

- Eh! 
Pogjoh spram njega. On mi reče. 
- Hoće te li mi po moći njegovati jebnu ženu, š to bo lnje ob bittenje? Posve sam sam, a trebalo bi je oržati, bok joj izvabi m kožicu iz vrata. 
- !bern s vama. oogovorih. T uspnPm •e u 

kola . 
O n mi ispripo vjebi ovo: 
Angin a, grozna angina, što bavi ubogP ljube . proval ila je i na ma jur siromašnih martinet-ovih. 
Ola e i sin u mrli su početkom ove nebjel)e. 

Mejka i kći up ra vo su na umo ru . 
Susjeba neka, koja ih je njegovala, iznenaoa je i sama oboljela, pa je pob jegla istu večer, osta· vivši vra ta otvorena i bvije bolesnice same na nji hovim jabnim leža ji ma ob slame, bez ikakva pića. same, same, hroptaiući. bušeć i e, umirući, same 

već bvabeset i četi ri s ata. 
Li j ečnik je upravo očistio grlo majci i bao joj ()a pije ; ali bi jete, s ve za plašeno o<> boli i ob straha, ba se ne ub uš i, uvuk lo je glavu u s trunja ču skri· vajući se i nije bozvolilo, ba je se tko takne. 
Liječnik, privikao već ov im b ijebama, ponavljao 

je tužnim i mirnim glaso m : 
- Ipak ne mogu ba čitav s vo j ban provobim 

uz svoje boles nike. Bože! ali ovi mi p ara ju s rce. Kai'> pomislim, i'>a s u os tale ?lvab eset i ~etir i s at a bez pića l Vj e tar je tjerao llišu s ve bo n jihovoga ležaja. Sve koke potražile s u zakloniš te oko ka mina. 
napokon prispjesmo na majm. On priveže svoga konja o granu jabuke preo vra tim a, i m i u· 

g j osmo. 
Jaki zooah bolesti i vlage, groznice i pljesn i, 

bolnice i po~ruma ubari nam u grlo. Bilo je stu-

150 Engleza. n e91u n jima jed nog fi c ira. i o teše tri mitr~l j eze i d rug~g ra tnog m e teri ja la. j 
U 1 •• o doba nase po t role napadoše ba ju n ,_ tom l< od .. ela Adači fid < a i S on ,lalde vrlo ned m o

ćnog n eprijotelja, zarobiše 17 evzona grčke vojsl<e 1 odniješe 13 lwnja jednog m1 tral jr::.škog odje ljlco . Za o,•a dva preduzeća neprijatel j 17gubi osjet ljiv 
bmj ~~ginuli h . lwji nadmošuje broj z rablje nih . No uscu Strume, u pa trolslwn' okr.:'aju, zarobilo sc nekolil<o engl sl(ih vojml(tt 

Frontn u Dohrudži: 
P rimuje. 

UGARSKA-HRVATSKA. 
Cesar Karlo u Bub impešti. 

13UDlffiP€ST . 15. Vladar je danas u jutro sllgl'lo dvorsl<im vlalwm o amo. Istim se vozom dowzoše Wel<erk l ndwehr, Arz i grof T1sza. 
BUOiffiPEŠTA. 15. Kralj je prisp io jutros amo. te po."'l•> je u llrutlco pozd!Uvio ličnos t i. lcoje su izašle da ga dočclwju, odvezao se u dvor, gdje će Janus hiti nc·lwlilw audijencija. 

Osnova izborne reforme ostaje nepromijenjena. Novi komprom is na vi()iku. 
13UDlMPEŠT , 15. Odbor za provedenje izborne reforme naslavljd svoja vijećan ja. Polonyi je zalrtlž u, da s . socijalno-d<!mokrats l{i rgan cNepsz \'tl bolje c~nzuriše. no Wc kerle i Vasz:onyi su izj vili. dtJ ih nimalo n<~ smeta što se n a njih nav ljuje 1 dtt žt:le. da se izborna reform a u !avnosti što viš t; pr"trese Oni misle, da b i sc hme luglJC moglo doći do sporaz nnlw, te su u vjereni. da je tal< v postupale u prilog unu trašn jem miru. Vazsonyi i~ n aroč1 to naglasio. da će se sve preduzeli što b1 moglo pospješiti sporazum, ali da vlada u svojoj s usretljivosti g le<.le same osnove ne može dalje ići, jer bi došl u opre ku sa po

bti člcim moralom U političkim sc krugovima pogovara o novom l<ompromisu i mirnom uregjcn iu 1zhorne r ·forme. 

Ministarsko vijeće u Ugarskoj. 
13UDI 1PE T , 17. tUngarische Korr. 13ureau• )OVIJa, du 1 mmislersl{ l{ onferenc1ja zaJd j uč1 la. Ja sutw drži ministarslw >ii će, u lco jt:mu će W el< e rl ov k11bm t po svoj priltci odll•Čiti da pnlu1že os tavicu. 
13ar m 13mian, koji je im n ov n za m inistra 

spo ljnšn j!h po, rt la, pridržt~će z jedničlw m inistarstvo fina nel) a. 
e sar je na večer luenuo 13ur ian om u 13 eč. 

Aprovizacija pre d javnošću. 
iU vezi s priopćenjem glede uvoza ž iveža 

t z carinsl<Og ir,ozemslva javl)llmo. da je l<r. zem a ljs la\ vlada u Zagreb u dopisom 31 . ožujl<a o. g. 
~aopćtla e. lc. namjesnišlvu, da neće. u buduće propuštati putnike. lwji dolaze u Hrvatslm i S lavoniju radi nabave živeža. jer da je usli jed toga slo dalmatinslw Žiteljstvo dolazi o n am o u masama 
lt• po Srij mu 1 Slavoniji lmpuje žita l< u z hh varsl<e cijene. te ~e lHiomčori lwći n aj većim d:j lom l;roz 13osnu. ugrož .ml aprnvizacij amošn j g p u
t:~ n stva 

Stoga zemaljsl<o vlada m ol1 namjesništva. d a odvr11ti <.lalmatinsl<O pučanstvo od beskorisno11 pulu\la nja . )er da će se svakom pojed1ncu na bavlje ni živež he7 il<al<vfl liOZtW preml\ propisima zapl lje
lll ll • 

01\LMRTINSKE VIJESTw 
Imenovanja. 

mmistar trgovine imenovao je na tehu i čkom oosjeku Ravnatelj s tva pošte i brzojava 1t Zaoru gragjE.vnog povjerenika Karla Mazala gragjevnim višim povje renii<Om, a konce!)iste na Rr~vnateljstvu pošta i brzojava a Zabru b.ra lpolita Nicolicha i b.r Metoba Kirighi11a poManskim povjerenicima. 
* • • 

Ministar trgovine imenovao je višeg poštanskog upravitelja Petra eleghina u Spljetu oire kto 
rom poštanskog ureba. 

* • • 
Ministar trgovine, po Previšnjem ovlaštenju . imenovao je vtš cg poštansl;og upravitelja, s nazivom i l~.ll'al<t. rom birektora pošt ... nskog ureba, Dojma Maupasa u Dubrovnilm bin·ktorom poštanskog ureba. 

oeno, stubeno kao kraj močvare, u ovoj kući tmurnoj 1 nesretnoj, bez vatre, bez života. Ura je stala; kiša je pa<:>ala kroz veliki kamin, obakle su koke razn ijele pepeo; a iz 1amnoga l< ula čuo se glas kao ob prigušenog mij ha, š 1o naglo puše. To je bisalo b ijet e . 
mail<a je ležala na nekal<voj brvenoj škrinj i, 

običnom lm~vetu selja ka, pokrivena starim pokriva · lima i sidrO n ob ećom i činila se na oko mirna . Tek malo ol<rene glavu spram nas. · 
Liječmk je zapita : 
- Ima te li svi jeću? 
Ona obgovori !asom tihim umo rnim: 
- U ormaru. 
O n uzme svjello i obvebe me u bno stan a, prema ležaJU male bjevojčice. 
Ona je naglo <:>isala, lica joj upala, oč i ca klene, 

Jwsa sva 1-. .. sčupanC:l, grozna. 
Koo svakog1 bisaja stvarale se na njenom suhom, is p ruže nom vratu buboke jame. 
lzpruživši se na legjima , obima je rukama s tiikala one bronjke, što u je pokrivali; a čim nas je opazila, oJ.;rene se na lice, <>a se sakrtje u st run jaču. 
Ja je uhvatim za ramena, a liječnik, prisilivti je ba mu pokaže grlo, istrgne iz njega velik u bijelkastu l<Ožicu, koja m i se pričin i tvroom poput kore. 
Um a h je sta la bol je oisati i popila 1e nekoliko kapljica. Majka nas je. osloniv i se o lakat, prema

traJa. I prošap 'e . 
- Je li gotovo ? 
- Da, gotovo je. 
- H oćemo. li ostati sasvim same ? 
Strah, groza n strah, C>r htao je u n jenom glasu, strah preo samoćom , preb mrakom i pre() smrću, ko ju je osj e ć al a tako b lizom. 
Ja o bgovorih : 

Minis tar trgovine imencvao je na r a čunarskom obsjeku Ravnatel jstva pošte i brzojava u Zab ru rač. ofi ci jale frana /(rainera i Ivana Woditzku računar· s kim revib entima. 
• • 
* Minist ar trgovine imenovao je povjereni ka Po-morske Vla() e <>. r nika Marinovića višim povjere n ikom u VII l. razrebu č i na. 

Porota u Dubrovaiku. 
P re<:>sjebni šlvo p rizivnog suoa obrebilo je za 11 . rebovito zas je<:>an je porotnog suba kob okružnog s u<:> a u Dub rovn iku, koje će s e otvoriti <:>neva 23 svibnja, prebsje<:>at e ljem p oro t•10g suba pre<:>s jeonika S pasoj u Merlo, a preosje<:>at e lj evim zamjenikom pr izivnog savjetnika Nikolu Costa . 

Sa stanak ba lmatins kih zastupnika u Za() ru. 
U subotu i u neo jelju bio ja u Za bru s asta nak balmati nskih zastupnil<a na Carevinskom Vijeću i oa lmatinskome S aboru sa ovi m bnevni m rebom: l. bis kusija o političkom po ložaju ; 2. ekonoms ke i aprovizacijone pril ik e ll Dalmaci ji; 3. razna pi tanja. 

P ošilj ke za naše ratne zarobljenike u Italiji. 
Za jebn ički srebišnji izvj esti telj ni ureb, obavj e

sna mjesto za ratne za rob lje ni ke, p rimio je brzo. javnu vijest oo taliiansl<a g Crvenog Krsta, ba, prema prijavi za pov jebnika tabora u Italij i, poš tanski paketi iz monarhije :>liž u ratn im zarobl jenicima u zaon je boba oštećeni i razbi jeni, sa neči tlj i vom ab resom. Drvo je većim bije lom slabo. - Ta lijans ki Crveni I<rst preporuča, ba s e paket i, os im ob i čaj nog pakovan ja, omotaj u još pla tnom. Ne bu be li pa l< m o
guće upotr ijebiti platno, ta ba obavjesno mjesto za rat ne zarobljenike svjetuj~ općinstvo, ba iza bere 
čvrst i jal< omo t, jako brvo, po mogućnosti ob po palca i b;; se a bresa na piše vrlo jasno. 

Poštanske vijesti. 
Privatn i pol jski p a ketn i sa o braćg j bopu š ten je i za ove poljske pošta ns ke u reoe : 296, 497, 498, 564,627, a za sab obu sta vlj en za ove po ljs ke poštanske urebe : 221, 557 i 635. 

* * * Dok tra ju ratom prouzročene izva nrebne pri· like, poštanski će ureoi Z a b ar, š i b e n i k, S p l i t l. i D u br o v n i l< isplaćiva t i o š t e t e z a p a k e t e manil<av o g ili o šte ćen~ g saorž a ja u u · nutrašnje m austr ijs kom prometu , poC> ovim uvje tima: l) iznos oštete u pojedinom s l uča ju može •~nositi najviše 50 kr. (peo eset kruna) ; 2) mora nedvojbeno posto jat i ou žnost pošte, ba naknabi štetu; 3) ba se visina ošte te, ko ju p rema pošt. rebu treb a platiti, bez osobitih poteškoća bab e us tan ovit i; 4) prim ala c treba, ()a se zabovol java ob m jeren om mu oštetom. 
Oštet u treba, po mo gu ć nosti , pla titi bezodvlačno primaoc u pake ta prisutnom sastavu zapi s nika . 
! :> kl jučen i su ob o vog pos tupl<a paketi, koji s u p roslijegjen i p rosti ob poš tarine. ili koji sabržavaju papire, koj i s u u tečaju, a glase na bonosioca ili bruge vr ijebnosn e pa p ire ili ine isprave (uložne kniiži ce, mje nice , zabužnice i sl.) (§ 213 , 1) b l.o) 

pošJ. re <:l a goo. 1916). 
R ješavan ja o zahtjevu naknaoe sa strane pošt. ure~ a ne ma iu s e uzeti kao prava rasuba u smislu pošt . reba § 2 18 1). S toga event. naknabne pritužbe s tranaka, upravl jene poštans kom Ravnateljstvu, n emaju se u n ika kvom sluča j u s matrati kao priziv u u s m is l u § 219 p . r.; pa su s toga tai<Ovi po b nesci 

tražitelja n aknabQ prosti ob biljego vin e. 

Sumpor iz Hrvatske i Dalmacila. 
t Hrve ts l<i El<O nomista 13. o. m . pi še: e Noše Jed instvo) s e tuž i, da prema pisa nju t H. t.~ naša vlade n i je vo ljna da ide u susre t da lmalins lwm puča nstvu g lede sumpo ra . Uvjeravam o cO.) .), da s e lu ne ra di o nilmkovaj štkani sa stra n e noše vla d e. Is tina je. da mi imademo sumpora, di tako lošega i ta l{o malo. da je potrebna dvostrul<a i trostruke koli čina a ko se ž e li polu č iti samo p ribližni e fekt onoga su mpo ra, hoji nom je prije s toj a o na raspo laga nje . Da pače u krugovim a n a ših vinograd ra ide s e za time. da se za p rvo i drugo štrconje upo tri jebi thyosulfat i hyperma ngan, samo da se sum por uzmog ne upotrijebi li zo lje tno š trcanj e, ha d n a st a nu vrući dani i l< a d p rijeti n ajveća opasnost vinogradima od bolesti . moremo ista knu ti , da n iti Gospodarsl<o druš tvo ne može svojim članovima doba vi li nuž nu količ i n u sumpora , već semo '/3. pa preporuča članovima upotrebu nociom jestka. koj i su se pokazali p roš le godine dobrima, Me lja ve ra doboj sl<og sumpora vrlo s labo napreduje, pa s e u s li jed tog~ ne može n i ono like množina u promet slaviti, lw liko bi to bi lo moguće. P itamo, 

- Ne, ()obra moja ženo ; ja ću čekati bok va m 
l i ječnik ne pošalje čuvaricu. 

l ok renuvši se k liječniku, rekoh : 
- Pošal jite joj baku manbuit. Ja ću je platiti . 
- Dobro. Poslat ću vam je s mjes ta . St isne mi rulnt, izagj e a ja sam čuo , kako njegova kolica 

ob i laze po vlažn oj ces ti . 
Os tao sa m sam s a ~vije umi ruće. Moj pas se 

je P a f is pružio pre<> _crnim kam inom, . i ?n m~ je bove o na misao, ba b1 malo va tre kortshlo svtma 
nama . 

Iza gjem oakle ba potražim <:>rva i slame, i oo mala je veliki plame n rasvjetl jivao bo u bno sobe krev et b jevo jč ic e, koja je o pe t stala hripal i. 
A ja sj e1:l nem, ispruživši noge s pram ognjiš ta. 
Ki š a je uoarala o s takla na prozo rima ; vjetar 

je tresa o krovom ; čuo se~:m ~ ratak, tvrb i si ~~uć i bah () viju žena, i vese lo <:l1s an1e moga psa, kOJI s e 
va lja o pre b rasv ijetljenim ognjištem. 

Život! ž ivot! š to je to ? Ove bvije jabnice, koje 
su u vije k s pa vale na slami, hra n ile se crnim kruhom, ra bil e poput živo tinja, trpi! e sve b ije )e ovog svi je ta, evo umi ru! š to su učinil e ? Otac je mrtav, si n je mr tav. Pa ipak su ovi bijebn ici vri jebili .k~o oobr~ l jubi , koje su ljubili i poštival i, je<:>no stavnt 1 poštem 
lju()i! 

Glebao sam, kako mi se puše č i zme i k ako spava moj pas , a u meni se iznenaba poro()i ćutilno i s ramo tno veselje isporegju ju ć i .svoju subbinu 
sa sllbbin om ovih kažnjenika l 

Mala b jevojč i ca stane hrop ts ti i najeonom mi ovo muklo ()is an je postabe nesnosljivim; razbiralo 
me poput šiljka, čiji svaki ubob ibe u srce. 

Pogjoh spram nje: 

je li je moguće. da mi l<raj tih prilika možemo 
Dalmaciji što dati! Držimo. da će i sami dalmatinski vinogradari to uvidjeti i da nas radi toga ne će osugjivati U drugim stvarima ne velimo da se ne bi delo voljom mjerodavnih krugov~ v1še ucin iti nego li o ovoj~. 

Čitulja. 
U Spljetu, poslije bugog bolovanja, umrla je 

gospogj~ Margarita supruga b.ra Antuna /(argotića. Pokojnica bila je oblična gospogja i izglebna majka koja je svoj život posvetila uzgoju svoje brojne ()jece: Teško ucviljenom suprugu, bjeci i srobnicima i na~e 
saučešće . 

• • • 
na 13. o. m. nakon buge i teške bolesti, preminu, u cvijetu mlabosti svoje, pučka učiteljica ffiilka 

/(ulić. T ll Rogoznici, gbje je s velikim marom i ljubavlj~ . vrši la svoje zvanje, i u Šibeniku kogob je pokOJniCU poznava o za njom će ža liti, jer je pokojnica bila uzor čeonosti i oobrote <:>jevojačke. Ucvi · !jeRoj obite lji i naše žalovanje. 

Porota u Za()ru. 
Na 12. o. m. bila je rasprava protiv Luke Vr· 

~ića pok. Gjure iz Tinja rabi zločina umorstva i pro· !tv Tabore žene Stevana Dubraja iz Tinja raci zlo-
či n a sukrivstva u umors tvu. · 

Preos jeoao je e. k. potprebsjeonik pl. Rossignoli, Državno Obvjetništvo zastupao je e. k. oržavni pobobvjetnik b.r Fine ll i ; opt uženika Vrkića branio b.r Des nica d op tuženi cll Dubraja kazneni branitelj o.r Pab elin . 
Učin : n ikola Vrldć p ok. Ante, glavar sela Tinja, prijavio je oruž ni čkoj postaji tt Polači bana 2 ja· n uara o. g. ba okrivlj ena Ta bora Dubraja koja ~ i vi u intimnim obnosima sa okr. Lukom vr'l.dćem , ob više ban a iz k uće ne izl azi i nikoga u kuću ne pu· š ta, os im spom enuto~ Vrkića, a ba se govori , oa je po robiJ a · usmrt ila s voje bijete. Stvar je bila o ruž· ni cim a sumnjiva, te je oneva 3. januara o. g. oružnik Ivan Raoeljić pošao u kuću ol<rivljene Tabore sa glavarom Nikolom Vrk i ćem i ronoarom Simom To· 

k i ćcm. Na oružniko v upit, kab je bijete poroo ila, o· krivljenica obgov ·wi, oa niie rob iJa, već ba je no· 
seća, a ba ne izlazi iz lmće jer je bolesna, pa ba ivijet talw proti n joj govori. Oružnik je oao okri· vljen icu preglebati. te se ustanovilo, <:>a je ona preo kratko vri jeme porobila. Tab je priznala oružniku ba je porobiJa živo žensko bijete, ba ga je imala sa okrivljen ikom Vrk i ćem, ba je bijete poslije 2 bana umrlo i ba je okrivljeni Vrkić <:>ošao kob n je u noći o<> 29 becembra 1917 i oo nio bijete te ga zakopao i n joj je kazao, ba niko me ništa ne govori, ()a se tako 
neće za ništa zn ali. 

Na ras pravi je promijenila svoje kazivanje, tvr· 
beći ba je bijete porobiJa mrtvo i ba ga je u tako· vo m stanju uzeo Vrkić i pokopao, bok je Vrkić u· st rajao kao i prije ba je bijete primio bva bana po porobu i <:>a je isto bilo mrtvo. 

Pošto tekom rasprave nije proistekla ništa na teret optuženika, po rotnici su zanijekali pitanje kri · vice te su oba bili riješeni oo optužbe. 
• 

* * Na 13. o. m. vabila se ra~prava protiv Mi· lice žene Vasilja Krnete iz Kistanja rabi zločina če· ~omorstva. 
Učin: Ob nekP. pov jerljive osobe prijavljeno je oružniku Mati Barbarušu, ba je okrivljenica bana 23. siječnja o. g. porobiJa nezakonito bijete, i ba ga zagušila . Oružniku je bilo poznato, jer se o tome raznosio glas po mjestu, oa je okrivljenica noseća , te ooe u njenu kuću, ba vibi što je. Okrivljenica na n i'! gov upit reče mu, oa je boli noga jer se u šumi ubari la, pa ba se osje ća slabo; no ba nije istina što kažu ba je noseća. nu pošto je okrivl jena slabo iz· q lebala, a svjeookinja žena Bože Krnete oružniku kaza la, ba je čula na 22 siječn j a oko 10 sati j~tra jaukanje okrivl jenice, pozva on općinsku primalju. da pregleba okrivljenicu. Ona je ustanovila, ba je okrivljenica skoro porobila, a ova zaintači la ba nije. Oružnik obavio pre mecačinu i našao u staji krvavu kohl ju, neki sta ri pokriva~ i jebnu objeću, <>ok bje· teta nije mogao naći i ako je s ve pretražio. 

Na 24 s iječnja ove gobine pri iznovičnoj preme t ač i ni ()ijete s e je našlo mrtvo u jebnoj skrinji sa· 
krito, zamotano u jebnoj krpi. Okrivljenica je tab priznala, ba je bijete sama umori la. 

Na raspravi optuženica se branila ba je pri porog ja ju bi la ll n esvj esti, te ba je s toga čin počin ila pri poremećenju uma. muž i svekrva potvroil i su ba je i prije pri porogjaju gubila svijest, te bila poovržena grčevima. Muž joj je na rasprav i oprostio. 
Porotni ci s u oogovorili na pitanje čebomorstva jeonoglasno sa ba, a pošto su potvrbili i pitanje u 

- Hoćeš li <>a piješ? rekoh joj . 
Ona mahnu glavom za znak ()a hoće, i ja joj uli jem u usta nešto malo vobe, ali je nije pogutnuta. 
Ma jka, mnogo mirnija, ekrenula se, <>a gleoa svo je bije le ; ali najeonom spopane me strah, neugoban s trah, l<Oji mi proleti kožom poput booira nev ioljive nemani. 
Gb j e sam ? Nijesam više znao! Da li sam sa· njao ? Kakva me to mora pritište? 
] e li istil'}a, ba se ovakove stvari zbivaju, i'>a se ovako umire? l ja stanem zuriti u sve mračne kutove kolibe, kao i'>a ću za cijelo opaziti sgureno u kojem tamnom uglu ono neopisivo, grozno stra· š ilo, što vreba na život lju()i, pa ih ubija, izjeoa, mrvi , <> avi; koje voli crvenu krv, oči upaljene ob grozni ce, nabore i uvela lica, bijelu kosu i izobli

čen e obraze. 
Vatra je gasnula. Bacio sam u nju nešto <:>rva i grijao sam sebi legja, tako mi je bilo stubeno. 
A ja sam se nabao, ba ću bar umrijeti u u

gobnoj sobi. liječnici će biti oko moga kreveta, a lijekovi na s tolovima! . 
A ove su žene ostale same bvabeset i četiri sata u ovoj l<Oiibi bez vat re, hroptajući na slami[ .. .. 
Zač ujem iznenaba topot konja i štropot kola; i čuv a rica unigje mirna, zabovoljna, ba je našla za · rabe, ne zlčui'>iv§i se ni malo ovoj bijebi. 
Ostavih joj nešto novaca i pobjegoh sa svojiJ!I psom; pobjegoh poput zločinca trčeći na kiši, m1· sleći i'>a još uvi jek čujem hroptanje onih bviju grla, t rčeći s pram svoje tople kuće, gbje su m~ čekale moje sluge, pripremajući bobar ručak. 
Ali 1oga neću nikaba zaboraviti, i joi toliko toga što je razlogom, ba mrzim svijet. 
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poglebu njezine obgovornosti, optuženica bila je 
riješena ob optužbe. 

Prebsj~bao je raspravi e. k. prebsiebnik Bo
janić, bržavno obvjetništvo zastupao je e. k. zamjenik 
l. bržav. obvjelnika b.r Finelli a optuženicu branio 
ol:lvjetnik b.r Harlović. 

Time je ovo porotno zasjebattje zavr~eno . 

Kotarski opskrbni obbor za učitelje, sveće-
nike, zemalj. i općin. činovnike u Zabru 

()ijeli svojim članovima po 45 okg. eibamskog 
sira, i po 25 bkg slanine. Sir je 12 50 l< kg, s lanina 
26.30 K. 

J<aba se oijeli !<akova nova partija, raspača
valište je za saba otvoreno za 6 suslje()nih bana· 
pon eu jeljkom, utorkom. četvrtkom . i pe tkom •<> 5 s: 
()o 7 popob.; srijebom i subotom ob 31/ 2 bo 6112-
lnače samo ponebjaljkom, srijebom i subotom u 
gore rečeno ooba. nebjeljom j~ zatvoreno. - Bez 
o()borove legitimacije ne može se primiti ništa. -
Gg. čl a novi u kotaru ()oznati će o<> puta bo puta 
iz ~smotre Dalm.> ~to će i uz koju cijenu pribigrwli. 
- Nakon 15 bana iza obznan~ u ovom listu član 
gubi pravo na robu. 

Dobrotvorno ()ruštvo hrvatskih gospogja 
u Zabru. 

Prigooom zaonjih večernjih zabava Dobrotvor
no je bruštvo hrvatsk ih gospogja u Zaoru primilo 
sa z a hvalnošću oo slavnog ze maljskog oo bora K 1 oo, 
ob preosveštenog gosp.na D. Brankovića prav. Epi
skopa K 20; ob Preuzvišenog gosp. na L pl. Bene
oeil i, škole sv. Marije, br. Gustina. plemenite obitelji 
Abelić po to K. 

Lijepa hvala i roboljubnim gospogjama Vinki 
Bulić, članici I. reba, i Joki Carpani, što su pristupile 
kao članice utemeljitellice ovog bruštva. Obbor je 
takogjer veoma haran i gosp.i Ruži I velwvić, koja 
osim članarine I. reba šilje mjesečno za bijebnl:l 
oječicu J< 5. Uglebale se u njihovo plemenito srce 
bruge na~e gospogje! 

Zubar gosp. K. Neumayer 
povratio se u Zabar, pa je preuzeo svoju rabnju. 

Elargizionj. 
La speltabile famiglia bel siQn@r consi§liere 

o' appello a r. avvocato Luigi Sa lvi, per onorare la 
memoria bella bilettissima figlia elena, ha elargito 
c01·one 50 alla Pia Unione ~elle fig lie bi Maria, a 
cui la pili esemplare ()efunta. apparteneva. 

.La birezione bel sooalizio ringrazia sentitamente. 

Rl\ZLIČITE VIJESTI 
Poklonstvena knjiga artllerije Njegovu e. i k. 

Apostolskom Veličanstvu. 
Njegovo se e. i k. Apostolsko Veličanstvo 

Jtremilostivo udo~tojilo dopustiti, da se naumljena 
knjiya o artileriji nazove ~poklonstvena lmjiga 
njegovom e. i 1<. Apostolslwm Veličonstvm; prvi 
primjerak primiće Njegovo Veličanstvo. 

Ko traži objašnjenja, nel{ se obrati ne. t\i'er
waltung des Artilleriewerl(es>, Wien, lf4, Obere 
Bahngasse 22. 

Američka oružana pomoć. 
U <Osterreichisch ungorich~ Kriegskorrespon

denn piše uvaženi pomorski spisatelj poručnik li
nijske lagje Erno Deschovich o američkoj oružanoj 
pomoći ovo: Vtdi se iz mnogo američ~ih novin
skih glasova, .do su u Americi do nedavno bili u 
velikoj zabludi o opsegu oružane pomoći koja je 
potrebna da se spase antanta. pa se stoga opaža 
najveće razočaranje. Sigurno su s one strane 
Oceano mislili, do je glavno stvar, š4o su navije
stili rat. pa da se Sfl odaslanjem pola milijuna 
ljudi u Evropu može učiniti sigurnom kona€na po
bjeda antante. Ali sad izlazi američl{a vojna mi
sije. sa svojim računima. Ona ci jeni jal<ost britslw
francuskih vOJski no 5 milijuna vojnil<a. lwji nisu u 
stanju, da prebiju frontu, I<Oju je zaposjelo oko 3 
milijuna Nijemaca. Po njezi1)u računu imalo bi Nje
mačl<a još vazda 4 milijuna rezerve. o može po
legnuti na frontu još dva milijuna ss rusl<e fronte; 
a rezerve Auslro-Ugorske i Tursl<e računaju Ame
rikanci no 2•12 do 3 milijuna. Da se omogući pro
boj, trebalo bi najmanje za zepadnu frontu 4 mi
lijuna omeričl<ih čela, a, a lw je moguće i dvaput 
toliko. 

siji djeluj ... u istom smislu. Umjetno, sebičnošću 
laži, prevarom, silom i milom držana zgrada an
tante, koja je upregla ~av svijet, uzd rmala sr je 
u svojim lemeljima, pa se iz nje lomi greda za 
gredom. Sablast sloma ne da S(~ više prognati 
čaranjem. 

Ko je i·z•·a()io top, koji meće na 120 km. 
baJjine? 

tFcankfurter Zeitung> doznaje iz f>OuzdBna 
izvora, da je novi orijašhi top izrudio artilerij s l<i 
direl<tor Kruppove fabrike prof. dr. Fritz Rau:;en
berger. rodom iz Franhturta. Isti je Rausenbcrger 
izradio i muŽ8r od 42 cm. Po njegovoj ideji, ra
čunima i prijedlogu firma Krupp je izvršila iz
gradnju topa, premrt nm udžbi njemočlwg mini
starstva za mornaricu. Se.m je direl<tor Rausen
berger - l<oji je major domob;ansh·a - prisu
stvovno prvom pucanju na Paris. Rausenbergerov 
asistent, vitez Otto pl. Eberhard (i on rodom iz 
Franl<furta), steke.o je vehkth zasluga tom prililwm. 
jer je on preračunao put, što ga prevaljuje to
povsl<o tane. 

Književnost i umjetnost. 
Nove knjige. 

Primili smo sa zahvalnošcu: Hebert Strang 
tPut oko zemlje u sedam dana~. - Za našu mla
dež nema prikladnije i ljepše lmji.ge od ove. Dva 
se avijatičara složiše da će u sedam dana aero
planom obići svijet. Praćeni smrtnim opasnostima 
vratiše se natrag ovi heroji vazdušnih visina u 
luug svojih milih i dragih. Buina mašta pišče1va 
dočarava nam sugestivnim bojama cer indijslwga 
eceana i vratolomne podvige avijatičara. Radi svoje 
fantazije nazvan je autor ove lmjige drugim mo
dernim )ules Verne-om. Djelo je za našu mladež 
priredio pc -znati lmjiževnil< i istarsl<i rodoljub 
Vil<tor Car-Emin. naslovni list izradio Lj . Babić ml. 

Rnjiga, elegantno kartonirana, stoji 3.50 K. 
Dobive. se, u svim boljim lmjižaramt.J, a može se 
i dire ldno naručiti lwd izdavačlwg zavoda t)ug>. 
Zagreb, Ilica 7 / l. U lom slucaju tre \:la pridodati i 
iznos zo poštarinu. 

Koncerti. 
Pišu ne. m iz Spljeta l O. o. m. - U nedjelju 

dne 7. aprila u općinskom kezalištu davao se 
pred otmjenom publikom lwncerat dviju ne.ših 
sugragianko. pjevačice Cvijete pl. Cindro i piani
s-tice Jelke Karlovac. Od duljeg vremeno nijesmo 
imali prigode da čujemo g.cu Cindro u ovećem 
progPamu. pal< nam je ova zt1dnja duža audicijo. 
potvrdila njezin dobar renomee, koji je i dosad 
uživala i pokazala nam ovu dražesnu pjevačicu, 
na visolwm stepenu umjetničl<e vještine. Program 
volu1\ni i pianističl<i, u~usno sastavljen. bio je 
izvanredno raznovrstan i s umjelničl<e strane bes
prijekoran: od !<lasi čne sona t~ Beethovena do 
modernih komada Wagnera, Dvoržal<a, Verdia, te 
naših skladatelja Zajca i Hatzea. G.ca Karlovac u 
izvedbi lwmada no glasoviru pol<azala se ma-r
ljivom i tehničl<i izobraženom pianisticom, te se 
ogleda la u dosta tdkim p"rtijama, kao što je 
poletna Liztova parafraza Rigoletta i žestol{a 
tLolita~ od Chaminadea. Rijetki umielničl<i užital{ 
pružilo je publici pjevanje g.ce Cindro; 'l"ljezin 
jal{i, bistri sopran. u visoldm notama \wo u 
pianissimu jedn&lw tehničl<i dotjeran, oda"a 
dugu i ozbiljnu š lwlu. 3 otmjena interpretacija 
zaslužuje sval<ai<O priznanje i nagovješta joj 
lijepu umjetničl<u budućnost. Osobito ističemo 
pjevanje iz Ponchiellieve •Gioconde~ gdje je ona 
znolo podati novi čar tom starijemu lwmadu, i 
veliku onju iz •Aide~. u l<Ojoj je mogla razviti u 
svoj cijelosti sva svojstva izvrsne operne pje
vočice. Obje umjetniee bil6 su živo odobravane i 
cvijećem nadarene. 

Promet i trgovina. 
Poštanski saobraćaj u Bukovini. 

U Bukovini su na novo preuzeli: Babin kotar 
Zastawno. saobraćaj vrijednosnih pisama i sao
braćaj f)OŠte.nsh~ štedionice. mihowa na Seretu 
listovni saobraćaj i ~aobraćaj vrijednosnih pisama. 
novčani promftt, i 011raničeni paketni saobraćaj, 
Ol<ne. i Gurahumora listovni saobraćnj. Sere th 
obićni lis lovni saobroćaj. Kod bi čete bile izvježbane i l<ad bi bile 

transportne prilike povoljne, onda bi prošlo barem 
pet do šest godina. dol< bi se mogao postići kal{av GOSPODA nslVO uspjeh. Talw sudi američlHi vojna misija, lwja se K • oslanja na točnu istragu. Po isto tal<O američl<om Poljo()jelski proizvo()i Besarabije. računu treba za službu dopremzmja jedne ameri- Po popisu od l. januara 191§. obuz1ma Be-čke vojske od 500.000 ljudi u Evropu vozde. 1.700.000 sarabija 15.632 četvorna ldlometra, a !troji 2.i57.300 ~ona brodslwgo prostora. Sada će talwgjer biti stanovnil<a. U nju su za vrijeme O\'O!Ja rata pr odrle Jasno, zašto se u sav svijet rostrubilo. da se go- rumunjske čete, a u najnovije doba ušle i ous trodine 1918 može da ·zgoto'vi šest. a godine 1919 dest!t ugarske čete. Besa rabija se prostire od bulwvinsl{e milijuna lona brodslwga prostora . Trebalo je lw- megje izmegju Dnjeslra i Pruta do ušća Dunava. lilw je moguće oslaeiti dojam izvjesća vojne do puta kojim ćemo za monarhiju moći dobivati misije. Hoće da se pril{oŽe, do. je moguće stvoriti žito iz Ul<rajine. Besarabija je poljodJelsl<a zemlja ogromni brodski prostor za vojslm od 4 milijuna. prve vrsfi, lcoja proizvede više žita, nego što ga Ali ni izvedba ovog e. gigantslwg programa. !<Oji treba. - Godine l 014. donijela je Besarabijo dalelco nadmašuje pravu radnu sposobnost A- 137,447.aOO puda poljsl<ih plodova. daJde _četiri puta meri l<e, nr: bi dovela do cilja. Američka vojna više nego Srbije. Osobito je važn.:> sijanje pšenice misija l<ože izričito, do bi prošlo pe t do šest go- i lwlmruza. Godine t914. rodilo je u Rumunjsl<Oj ~ina do ~okvog uspjeha :we kad bi bilo izobra- 56.8 milijuna puda pšenice i lmkuruza. Iste godine zenih četa i transportnih sredstava. brojila je Besarabija 373.000 konja. preko 4 i 98.700 . To je mjenica na dugi pokaz. U tom broju_ nema ispod 4 godine, ~25.000 goveda. Ui23.000 avaca i 1zobraženih četa. Transportna se sredstvo 1madu lwza i 348.900 svinjo. tek graditi, ali ne smiju za ništa drugo biti upo- Duhana je imala godine 1913. 94.455 puda. -treb ljena, nego za transport če t~_. to jest : silna Izvoz je iznosio u godinama l 908.-1913. prelw muka Ameril<e, što se tiče olaks1ce prometa na rusl-w-rumunjske granice 5.134.001, a uvoz 1,706.000 moru. ostala bi zo antanlu bez utjecaja. rubalja. Kalw je spomenulo, Besorabija broji 2,M7.300 . A i u optimističnim engleskim račul"!.ima glede stonovnil<o. Relativna većina stanovništvo su Rutzdržanja u podmorničlwm ratuv umece se_ l<ao munji, lwje zovu. Moldavcima. Ima ih 1,264.000, a nojvažniji faktor američka lrgovacka flo_ta, k_oJa se J obitavaju kolllpal<tno na sjeverozapadu i juGozapravi, da se ispuna praznine, pll se pn~na]e, da padu Besarabije. Rumunjska inteligencija je rusiće bez te pomoći u dogledno vrijeme, ahv svo. kako fici rana, o.li rumunjsl(i seljak ostao je narodan i v~\o puno prije, 11 1':go štc, je 1?1( pe~ .do ses~ g~- sačuvao svoj jezik. Drugo najjača skupina su U~tna, lwji Amerikanci smatraJU nuzm~ ~a IZVOJ-:" luajinci. lma ih 520.000, o stanuju na sjeverozastenje pobjede. podmornicn triumfirali, t olw b~ padu i jugozapadu Besarabij~. Osim toga imade Englcsl<a samo za sebe, otresavši se Franc_usk~ t u prednjoj Besarabiji više ulHajinskih jezičnih oItalije, mogla izdržati. gradeći neumorno -~e?• loYJe. toka. Or JŽana pomoć Unije sval<olw ~oct ce pre- Ukrajinci tvrdo čuvaju svoj jezik, pa ih je bilo k11sno, a da otme pobjedu centralmm vle_~hm_a: tešlw rusiflciroti. Jevreja imade po Besorabiji ra)apan je nedavno otklonio odašiljanje sv~!1h 1h st rešen ih 313.000; oni su po besarabijsl<im gradokineskih četa u Evtopu. Udarac protiv ~~~!IJC ne- vima u relativnoj većini. Trgovina je u njihovim ...... l d 1 u Ru rukama. Inteligencija im )·e rusificirana. Velil<0-" '1 o je razorio antantine 101:move, oga~naJ -

Rusa iraade !14.000, ali od toga jed>x~ polovica 
pravih Velil<o-Rusa, a drugo su sve por~šeni Ru
mugji, l1ijemGi i Uluajinci. Bugaro ima 142.000. a 
bave se rtlarstvom. Nijemci su se noselili godine 
1814. po ih ima ~3 .000. Onda ima u Besarabiji 
još 79.000 Turkotatara. pa ostanal{a drugih nQroda. 

Teiegrami Uredništva. 
llvieštaj austrijsko-ugarskog glavnog stana 

BEČ, 16. Službeno se javlja: 
16. aprila 1918. 
T a 1 i j o n s l< o b o j i š t e : 
Oišll\ važno. 

Poglavice generalnog štaba. 

Izvještaj njemačkog velikog glavnog stana. 
Velii< i glavni stan. 16. aprila 191 i. 
16. aprila 1918. 

Zapadno bojište: 
napadi na bojnom polju na Lysu postigoše 

potpun uspj eh. Velika jama od lagumanja, iz bitl<e 
lwd Wytschaete od l 017 godine, bje uzeta n<!lglim 
napadom. 

Poslije krathog udara vatrom. osvojismo 
nene.de.nim napadom Wulverghem i neprijatdjsl<e 
pozicije s obe strane logo mjesta. Protuudart en
glesl{ih saln ija slušiše se sasvim. Naše čete za
f!ra.biše napadom sa ravnice uza visove izmegju 
Nieuwkerl e i Ba illoula i oteše ih neprijatdju u 
žcstolwm bojn iz Mza. ~nglesol<i napadi F\a Lecon 
propadove. 

Da bojnoj fronti s obe strane Somme artiJe
rijski boj postade živahniji samo duž potol<a Luoe 
u kraju olw moreuila i ffiontdidiert~. Odbijajući 
napade. što su Englezi i Francuzi zajednički pred
uzeli sjeverno od potol<el Luce, zarobili smo ne
lwliko liudi. na \ama lu Oi e-Aisne i na zapaG!n&j 
obali Mose lle izvedosmo uspješnih pr~uzeća. 

Oo i SIO~{U: 

Fi n s l< a. Čete lwjc su se isl<rcol~ u Lovi su 
istočno od Helsingforsa, pošto su savladale tt:šl{ih 
neprilil{a od leda. zagoRiše sa prelw Lappt rasl<a , 
prema s jeveru, razbiše više pula nap rijnteljski 
otpor i doprij eše do željezničl<e pruge, lwja vodi 
od Taunnersforsa u Wyborg. istočno od Laht.'l. 

Sinoćnji izvještaj njemačkog veliko§ 
glavnog stana. 

BERLin. 16. na večer. Vtsovi lwd W1.1tschaete 
osvojeni su na juri~; Boilleul je uzet. 

AmSTERDAm. 16. Jučer se spustila na zemlju 
u Oxel njern a čl<a bojna letjelica s jednim oficirom 
i jednim feidvebelom. lwji bjehu z-otočeni. 

Barun Burian imenovan Ministrom 
e. i k Kuće i spoljašnjih posala. 

BEČ, 17. NjPgovo Velič«nstvo imenovalo je 
zajedničkcg ministra rinancija baruna B ur i ll n a 
ministrom spoljašnjih posala. 

Barun Burian ls.tvan de Rajec:z potječe iz 
plemićl<e obitelji požunjsl<e župe. nije. gdje je njegov 
otnc više godina bio podžupan. Barun Buria n rodio 
se 16 januara 18Sl , svršio je ne.ul<e na orijentalnoj 
akademiji u Beču, no što je 91upio u lwnzularnu 
službu. te bio namješten redom u Alcl<st.mdriji, 
Bul{areštu i u Beogradu, dol< nije 1880 premješten 
u Sofiju Dvije godine l<esnije preuzeo je vodstvo 

, generalnog lwnzul a ta u moskvi. odakle se opet 
1886 povratio u Sofi ju, gdje je bio poslije devet
godišnjeg djelovanja unaprijegjen najnrije za ge
neraln ug lwnzula. z a tim diplomatslwg agenta, te 
je dobio naziv i l< a ral{ter vanrednog poslanika i 
opunomo ć r-nog ministra. Za vrijeme tamošnjeg 
njegova dje lova-nja pada izbor lmeza Ferdinanda 
Bugarsl{og i misija rusl<og genera la Kaulbarsa, 
čij6 je pol<Ušaje, da Bugarslm pf.>lpuno podvrgne 
ruskom Hticaju, osujetio barun Burian. Iz Sofije je 
pozvan u službu u ministarstvo spoljašnjih posala 
ali je već nakon l<rat~a vremena preuzeo najprije 
poslaničko mjesto u Stuttgartu, a onda u Atini. 
Dneva 24 jula 1903 postao je zajedničl<im mini
strom fin a ncija. Tri godine prija togo udijeljen mu 
je ugar l<i barunat. a malo prije imenovanja do
stojans tvo tĐ jnog savjetnil<a. 

Barun Burian uprovljao je Bosnom i Herce
govinom nakon ere svog predšasnika Benia"FOina 
pl. Ke.llaua. te je osobitu važnost pola{lao na to, 
Ja izmiri vj ·rsl{e i narodne oprel<e, lwje su u tim 
zemljama os bito zapletene. 

Ojegov najznačajniji rad kao ministra bijaše 
priprava anehsije Bosne i Hercegovine. Svojim 
lačnim poznavanjem istočnog problema bijaše 
dobar savjetni!< i suradnik grofa Aehrenthalo i 
nal<on proglašenja aneksije podijelio mu je Cesar 
briljanle 1< velil<0m luižu L opoldovog reda. 

Barun Bu rian je 9 juna 191 O. primio kao 
izražaj car<>I<Og povjerenja veli l< i lrriž reda sv. 
Stjepana. On je toda pratio polwjnog VladaFa na 
njegovom pulH u Bosnu i Hercegovinu. 

ministrom financijQ. i u znale previšnje naklonosti 
udjeli mu briljante k velil,om krstu Reda sv. Stjepana. 
Ojegovim nasljednikom bi tada imenovan grof 
Czernin. 

Ostavka ugarskog ministarstva. 
BUDlffiPEšTA. 17 . Jutros u 10 s. i po bilo je 

pod predsjedanjem ministra predsjednika Wekerlea 
ministarsko vijeće, u kojemu se zahljučilo, da vlada 
odstupi. Prisutni č\.anovi kobinelft potpisali su do
l<u"'enat ostavke. 

Umro senator Stove. 
AffiST€RDAm. 16. tTimes• javlja iz Washing .. 

tona, da je umro predsjedatelj senatslwg odbora 
za spoljašnje poslove. senator Stove. 

Telegrammi della Redazione. 
Tilegraphen-Korrespon~enz-Bureau. 

Bollettino l)ello stato maggiore generale 
austro-ungarico. 

VIENNA 16. Si comu nic ft ufficialmente: 
16 aprile 1918. 
Teatro delln guerra italiano: 
Nulla d' essenziale. 

U capo dello stato maggior\:! generale. 

Bollettino bel granbe quartiere generale 
german ico. 

BERUNO. 16. 11 Wolff-Bureou comunica: 
Grande quartiere generale, 16. opriJe 1918. 
T e a t r o d e l l o g u e r r a o e e i d e n t a 1 e. 
Sul campo di battaglia lunqo tl Lus gli at-

tacchi ebbero pieno successo. Con un colpo di 
mano abbiamo occupato il grande cratere della 
mina esplosanellabatteglia di Wytschaetenell917. 

Dopo breve allacco a fuoco, abbiamo espu
gnalo in un assalto alla sprovvista Wulverghem 
e le po~izioni nemiche da ambo i lati del luogo. 
Conlropunta di oompt.Jgnie inglesi crollarono eom
pletamente. Salendo dalla pianuro, le nostrft truppe 
in un otte.cco scolaroflo le alture fra Nieuwl<erke 
e Bailleul, e le strapparono a l nemico in un vio
lento combottimento da vicino. Attacchi inglesi 
contro Locon fallirono. 

Sul fronte di battaglia dali' una e da\l' ahra 
pat te della Somme la lott B. d' artiglieria assunse 
maggior intensita soltonto lungo il torren 'e luce, 
nella regione di ffioreuin e montdid;er. Del re
spingere l' ottocco, pronunciato insieme da lnglesi 
e Froncesi a nord del torrcnte Luce. abbiamo fallo 
dei prigionieri. Sul canale tra l' Oise e l'Aoisne e 
sullo riva occidentale de lla Mosello abbiomo ese
guito operazioni coron81e di successo. 

l n or i e n t e. 
Fi n l a n d i a. A Levisa. ad est di Helsingfors, 

dopo superate gravi difficolt6. create dai ghiacci, 
le truppe sbarcate puntarono innal'lzi oltre Lapp
lriisl< verso nord, spezzarono ripetutomente la re
sistenza nemica e raggiunsero la ferrovia ch• 
conduce da Taunnerfors a Wiborg ad est di Laht. 

ll primo l{uartiermostro generale Ludendorff. 

p. KASANDRlC odgovorni urednik. 
Tislannica ć. k dalmalinslwg namjesništva. 

--• • 

JAVNA ZAHVALA. 
Srdačno zahvaljujemo svim plemenitim oso

bama, lwje iskazaše zadnju počast našem pre
milGm pohojniku mužu i ocu 

VLADIMIRU. 
Osobita naša hvola vlč. župniku Don ffiarku 

Čoriću, lwji je miloga pokojnikn tješio ljubaznim 
riječima, podao mu sv. Saluamente - i sproveo "a 
do vječnog počivalištva. - HvAla budi takogjer 
drugoj dvojici svećenil<o vlč. Don Anti Šari i m. p. 
ocu fra Anti Slm1čiću. a ne manje g. mjesnom 
glavaru, mu~lwj i ženskoj pučkoj školi i ostalim 
mješćanima, lcoji prisustvovoše sprovodu našeg 
milog pokojnilut. 

Takogjer srdačna hvala uglednoj gospodi i 
gospogjama iz Tljesnoga, koji dogjoše, da nas 
utješe blogim riječima i otprate pokojnika d• 
hladnog groba. 

Zlosela. 9. travnja 1918. 
Rastužen« obitelj conft Draganich-Veranzio. 

RlNGRAZlAMENTO. 
A quanti d' onimo 11entile honno veluto con

tribuire e prestor l' opera loro per la morte del
l' amato nostro marilo • padre 

VLADI MIRO 
rendiamo grazie dol cuore, con specillle riguardo 
al reverende parroco Don Marco Lorić che volte 
e seppe confortare amorosamente e sontamente 
il nostro caro estinto. Speciali grazie sian(l rese 
anche ogli altri due sacerdoti Don Antonio ;)are 
e padre Antonio Slnačić e non meno al sig. 
aapovilla. confraternite e scolaresca. Grazie dal 
cuore anche o quei gentili signori e signore 
di Strl!llo che vollero rendere omag11io al caro 
esti n to. 

Zlosella O Aprile 1918. 
L« desolat~ famiglia dei conti Draganich-Veran:Jio. 

Na 20 februara 1913, uslijed promjene koja 
je nastala na zajed11ičkoj vladi nalcon smrti mini
stra izvanjsltih posala Aehrenthala. bi na svoju 
molbu dignut s mjesta zajedni6lwg ministra fi
nancija; ovom mu je prigodom izraženo potpuno 
previšnje priznanje i previšnja najtoplija zahvala 
za izvrsne zasluge što je u ovoj službi stelwo. 
osobito u upravi Bosne i Hercegovine; 17 februe.ra 
1913 bi imenovan doživotFlim članom ugarske Ve
\i~ašl<e Kuće, o l O jula lualjskim ugarsl<im mini
strom na ()revišnjem dvoru; 13 siječnja 191 S na 
svoju je molbu dignut s ovog mjesta uz potpuno 
previšnje priznanje, te imenovan ministrom e. i k 
Kuće i spoljašnjih posala. nn tom mjestu 0Sta 
skoro godirtU dana. Pr d se veli\{6. ljetna srdeljska trakta . Na 22. decembra 1 !)16 bi na svoju molbu ot- 0 au a nojtačnijeg luoja, u jako do-pušten od službe ministra e. i k. Kuće i spoljašnjih brom stanju, te se može odma posala uz potpuno priznanje i osobitu zah~aln_?st ~ upotrebiti, sa 5 nužnih užeta oJ 100 m .. svako. te mlado11 Cesara Karla na izvrsnom rodu, tzvrse- . uz dva acetilenska fenjera. Ponuda. iza odnosne nom u tešl<im prilil<ama i sa požrtvovnošću u toj l pregledbe prima u Zadru. službi. U isto doba, uvažavajući njegovu uspješnu 4-4 Albirf Lorini . djelatnost, Lesar ga imenova na novo zajedničkim 



Za uvrstbu Oglasa u za()nju stranicu valja se obratiti Ure?) u t Ob javitel)a Dalmatinskoga» u Zabnto - Per l' inserzione ()egli Avvisi neil' ultima pagi na rivolgersi all' Officio ()ell' e Avvisatore Dalmate» in Zara. 
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J\cetitenskih tampa 
i gorila (beccucci) 

svake vrsti 
ZASTUPSTVO - ZADAR 

Poštans'ki pretlnac 74. 
w.'~'~mw.fmfmBBmmmmmmmm'fmlfm~ 

Oglas. 
Općinska štel>ionica u Benkovcu 

ukamaćuje sve šte()ioničke uložke 
o() 15. prosinca 1916 ~o ~alnjega 
sa 4 °/o (četiri posto) čisto, što se ovime 
~o sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

Špe()iter i ovlašteni Trgovačko
Pomorski Mešetar. ·=· ·:· ·:· ·:· 

Zastupstva za "p posl ve: Zadar, Split, Sarajevo, Dubrovnik, Kotor, Trst, Rijeka, Prag, Adrianopel, Aussig, Ueowad, I3raila, Brunn, Buchs· Budapest Constantinopel. Hamburg, Undau. Rotterdam, Salonique, Frankfurt Beč. ~ ~ ~ ~ Pr uzimlje nar dzbe vakovrsnih pečata iz gume i mjedi za pečatni vosak uz tvorničl<u cijentL Brza izradbaa ~ ~ ~ ~ 
INTERESANTNA NOVOST! 

za sve postolarnicr, postolare i t. d. uldanjn sve man drugth zn-tilnih i nndomjcsmh popluta 

nibljiu-elastičan poplat od pletene želiezne žice 
nevidljiv pričvršćen n .. postol. Tih, lagan hod. Puzanje 'is'ključeno. Može se la'ko pribiti i. 

odalečiti na'kon istrošenja. 

Najbolja, najtrajnija 
zaštita za poplate . 

Prol7vagla sc u 9 ra•llčltlh 
veli čina t. J. u Or. JO, 32, Jq, 

3~ JC, 110, 41, 411 i 46. 

Parovi šalju se na uzora!< uz pouzcće 
l<r.5.50 uključivo poštarinu i pakovanje 

ili uz isplatu unaprijell. 

Isključiva pro()aja za Dalmaciju, Bosnu
Hercegovinu i Istru ko() tvrtke 

BR A ĆA K L E l N - ZADAR (Dalmaci ja). 

1ralelli J(landel 4 }Yipole 
BANCA CAffiBlO~VALUTE - ZARA 

A QU1S1 A E VEnD E ogni orta di effetli pubblici Cnrtelle di lotleria, monete secondo il li stine di gtornnta. Raccomonclabili: Letfete di pegno 4 1 Iz del Credito fondrario da/mello Obb!Jgazioni provinciali dalmate 4%. Lettere di pegno 4 1/2 o 4 0'0 della Banca Commerciale di Budapest. -Lettere di pegno della Cassa di risparmio di Budapest 4 ° 0. - Prestito ferroviario Bulgaro al 6 e 5 °to. - Obb/igazioni ferroviarie "delfa Rosnia-Erzegouina 4 1/ 2 %. 
A CORDA SOVVENZIO l ~opr 1 Carte di Valere uli' usuale ta so d' inleresse. 
CEDE Cartelle pi lotteria, verso pagamento a rat menstli.- R ccomandabili: Citta di Vienna 1874 \'inc. princ. Cor 400.000, in rale mensili di Cor. 20. Credito fondiario Ausfriaco J0/0. Vinc. princ. Cor. l 00.000, in rate mensili di Cor. l O. 

Credito Mobiliare Ausf. 1858. Vincita princ. Cor. 300.000. in rat · m nsili di Cor. 20. 
Banca lpotecaria Ungherese 4 °lo. Vincita pri n c. Cor. 70-000, in rale mens ili di Cor. l O. Lo/fi Turchi T870 da f.chi 400. Vinc. pnncipale Lehi 600.000, in rate mensili d i Cor. 8. -
Gruppo Croci rosse Austriache, Italiane ed Ungheresi. Vincita princ. Cor. 125.000, in rate men ili di Cor. G, Singole ca rlellc Cor. 2 ecc. ACCElTA ersamenti di denaro fissi e in Conto Corrente. con r slituzione senza preavviso. verso un inter sse annuo di 4 0/0 Rtl A ClA A segni bancari sulle principali o;azze d' Europ e s' incarica di tutte le opera~. · d' incasso, versamenti e simili richies te dei propri dienti, scnza alcuna spesa. ASSlCURA Carl lle di lolteria e Obbligazioni contro la perdita deri ante dali' ammortizzazione. alle condizioni generalmenle stabilile. SSUMC Assicurazioni nei rami: lncendi, Vita, Accidenti Furio con israsso, quale Agenzia Principtile delle AssLcu rtlztoni Ge nerali di Trie tc. 

OGLAS. 
Zemljišno-Veresijsl<i Zavod l\raljevine Dalmacije preporuča za potpuno sigurno ulaganje glavnica 

4 °lo obveznice IV ()al mati skog pokrajinskog zajma za poljo()jelske poboljšice. 
izdane usljed zcmal jsl~ og zalwnn od 12. juna go(). 1911. br. 27. 1. z. z. Sa državnim zalwnom od 7. augusta g. 1912. br. 174, d. z. l. priznala je ovim obveznicama pupi/arna sigurnost. 

Zemljišno-Veresijsl<i Za\•od Kraljevine Dalmacije nugja ove obveznice. dol~ zaliha ITa je uz tečaj 96 Ofo. 
U slučaju iz\ učenja na sreću ove će se obveznice isplatili u cijeloj pisanoj vrijednosti. 
Potanke obavijesti daje Zemljišno-Veresijsld Zavod Kraljevine Da lmacije zanimanim strankama pismeno luetom pošte. 

OD ZEMLJISNO=VERESI]SKOG ZAVODA KRALJEVINE DALMACIJE. 
U Zadru. dne 13. veljače nod. 1918. 
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Jadranska banka 
po()ružnica Split 

počam o~ 

t. siječnja 1917 
plaća na uložnim knjižicam 

EaE8E8821E2JE8~E3E2188821888g8gE8E383Eggggg8gE8ggEgESE38888E3EgEgESESE3E3~~E3 B }fak/ada.~ ško~sk(/1 knj~qa. i dOf!iSniea a 1521 Sklad1ste papira 1 kancelanJskih potrepstina rs3 fi MERCUR 8. /llikula · Zadar, ulica su. Vida 11. ~ l gg Nugja: !J!l'jetnički!t C>opisn}c!l i Ljuba_vnih oo 12 oo 30 h. - Školskih [š3 gg potrepshna osobtto ZaC>acmca. - Listova, Kuverata i Računa štampanih Fa gs za trgovce. - Mapa za pisma 1 O ku v. i t O listova crt. 60 h. - felopost 1 000 gs 1 gg komaoa - Cigaretnog papira: •Riz AbaC>ie• l. 60/100 Kr. 16.-, IQJ gg Il. 100/ 100 Kr. 15.- •Austria• 100/80 Kr. 6. - . •Samum• II. 120/80 Kr. 15.- 12J gg - fotoqrafskih potrepština. - Trgovačkih knjiga svake vrsti i veličine. 153 
11 ~· · · · ·;;;;;r~;;h· ~;,;;a· .. ·~· &lektrična Baterit' a vr. 3.- D ES za gro/JUe " ~ ~ sa l /Jez /ologrll/1/e ES 
1 

H .. . . . . . . . . . . . . . . • . . . . . . . komplet Rr. G.- D gg = u dađane f u urede. = E3 U 
DeC..t od gume i mjedi . ~ ES \\fOUOSt 1 Slika N. v. Cena KARLA I. u bojama veličina 73 Xso, Kruna 3·50. O ~ l' Okvira svake vrsti i veličine jeftino. - Špaga oo papira oo l f2 oo 6 m 1 (§l Ea po kg. Kr. 7, 8, 1 o, sa gvozoenom žicom 3 m lm kg. K. l o. m l 153 POTPLATE od gume i od kože za postole, samo za trgovce i postala-ce' na veliko. ~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~gg~~~~~~~ 

Držim na sklaoištu još malo san()uka njemačkog surogata '' sapuna BLANKA, koji potpuno naoomjestuje obični sapun. Izvršujem naručbe najmanje jeonog cijelog originalnog sanouka oo 200 komaoa po okolo 20 okg. - ook zaliha traje - po Kr. 55 svaki sano uk franko or~bjE\ ~ to samo ako mi bube unaprijeo ()ostavljena oonosna svota. MARCELLO PATTIERA •• Zadar. 
--
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